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A társulat minden rendű tagjai 
a lapot tagdíjaikért kapják.

A lap szellemi részét illető cikkek a szer­
kesztőségnek. az előfizetési pénzek a pénr- 
tárnoki—. az esetleges reklamációk pedig a 

kiadóhivatalnak küldendők.

I
Kéziratokat nem adunk vissza.

Az eredeti bűn vonatkozólag minden utóda, ha csak kivétel nem történik,
W^e) bele volt foglalva. A megpróbáltatással szemben Ádám teliát

I nem egy, hanem az ember lesz ; magában hordta az egész
vernein beszédnek látszik tagadhatatlanül az, hogy fajt. Így, ha t,ü lesz Istenéhez, meg van mentve az egész

e_.\nek bűne anuji embert beszennyezzen. Mert, bogy Ádám j.,j . jla pedig bukott, benne tömeges volt a bukás, 
es Lva a törvényszegés miatt kiestek Isten kegyelméből, Már hallom, hogy a bűn lényeges eleme, hogy szánd é-
elvesztették a természettölötti ajándékokat, melyekkel őket kos legyen. Ámde ezen hun a kisdedekben nem is lehet 
a Teremtő elhalmozta, melyeket oly bőségesen pazarolt reájok szándékos. Tehát bennük biiu sem lehet. Igen, minden sze-
s még a természetes adomán) o< is meggyöngültek bennük, mél yes bűn szándékos és a/, eredeti bűnnél is igy van,
ezt az ész helyesli. Még az ellen sem lehet kifogás, ha meg- csakhogy itt nem fizikailag, hanem erkölcsileg a mi a kara-
büntette volna gyermekeiben l ilán a harmad vagy negyed tunk játszott közre. Továbbá valamely tény vagy magában
izig. De az ész ott kezd nehézségekkel állani elő, midőn meg 
kell hajolnia az egyház 
rád ék ai átörökük

akarati vagy okában. Az igaz, hogy a kisdedek nem csele­
kedhetnek, de cselekedett helyettük Ádám az emberi termé-azon tanítása előtt, hogy Ádám ma­

nem csak a büntetést, hanem magát, a szét képviselője ; amiért is Adám ténye mindenkihez tartozik,
a bűnt is, még pedig Ádámtól való természetes leszármazá- aki emberi természettel hír : i bűntől pedig a bűn állapota
soknál togva, hogy Ádám maradékai is bűnösök, hogy Adám ¡ zárni a zik. S nem is mondjuk soha. hogy e vétkünk személyes 
biiae minden embernek bűne, hogy Ádámban minden ember volt. sem hogy saját akaratunk ténye : ezt egyebek között
vétkezett. az is bizonyít a. hogy az egyház e bűnnek eltörlésére a szent

keresztségben még a felnőtteknél sem kivan bünbánatot, s a 
kisdedre, iíi csak eme bűnnel múlik ki e világból, nem oly 
sors várakozik, mint azokra, kiknek személyes bűnök is vala. 

„A fiú nem viseli atyja gonoszságát"1), mondja Ezekiel,

Hogyan történhetett, hogy a nemzés által maga a hűn 
származzék át az utódokra. Itt látta a nehézséget szent 
Ágoston is, midőn igy ir : „Vagy már gyökerében bűnösen jön 
elő mindkettő (lélek és test), vagy pedig egyik a másikban, 
mint valami tisztátalan edényben megromlik, amelyben az 
isteni törvénynek titokzatos igazsáya 
valósiíl meg <• kettő közül, inkább szeretném mástól megtanulni, i eredeti bűn csak ős atyánk gonoszsága volt, hiszen az ö
mintsem [hogy mayam döntsem el, hoyy tartózkodjam olyat akaratában mi is benuioglaltatánk, s ha Adám nem bukik,
tanítani, amit eléggé magam
hasonlatban magyarázza ezen kijelentését : „Midőn valaki j természetesen senki sem kifogásolta volna. Isten Adám aka- 
kiitba esett, hozzá megy egy másik, és megpillantván öt 
dálkozva igy szol : Hogyan estél ide be l Amaz pedig : Arra hogy vétkesekké tegyen, hanem, hogy ha Adám a parancsot
legyen gondod, kérlek, hogy innen valahogy kiszabadíts, ne megtartja, az eredeti igazság és szentség magas állapotát mi
pedig arról gondolkodjál, hogy hogy estem be. Hasonlókép vall- ' j§ megérdemeljük.
jak és kath. módon hiszszük. hogy a gyönge magzatnak 1 „A hol törvény nincs, törvényszegés sincs"-) Írja az
lelkét a bűn örvényéből, mintegy kittből az üdvözítő kegyelem- apostol. Jó, de a kisdedekre is szólott azon törvény, melyet 
n,k kell kiragadnia; elég ez neki, ha ismerjük a módot, hogyan megszegett helyettük a természet fajlagos egységénél fogva
szabadulhat meg, anélkül, hogy valaha megtudnák, hogyan esdt az őssziilö. Hagyjunk fel tehát annak állításával, hogy Isten
bele ebbe az örvénybeigazságtalan, mert midőn saját bűnünket megbocsátja, a 

Az egyetemes vétséget az ember teremtésének terve ¡ másét betudjo, mert csak fizikailag a másé, erkölcsileg a 
magyarázza meg, mely megvilágítja azt is, hogy a bukás miénk is. 
egysége a lény egységének felel meg. Ádám az emberiség­
nek nemcsak természetes feje volt, amennyiben fokonkint tolj 
mindenki természetes úton leszármazott, hanem erkölcsi feje i fejévé ? Ezt minden cselekedetünknél kérdezhetjük. Ámde 
is volt, amennyiben azon egyezségbe, mely az Úr és Adám az^ *8 tudta, hogy annyi világos ismeret mellett, melyek
között létrejött, a javak megmaradása- vagy elvesztésére

csakhogy először megjegyezzük, hogy e helyen a próféta 
elrejtve. Hogy melyik cselekedeti bűnről szól, s másodszor tagadjuk, hogy az

tudok* És a következő ; mily jó lett volna az átöröklött boldog állapot. Ezt akkor

ratába a miénket is beletoglalta, de uem azon szándékkal,cso-

Azt sem lehet ellenvetui, hogy Isten tudta, hogy Adám 
el log bukni, miért tette tehát öt az emberiség erkölcsi

1) 8, -20; — *2) Rom. 4, 15.
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De bát, ha Adám még a paradicsomban vagy a kiű­
zetés után mindjárt biinbánatot tartott, miért nem tette jóvá

lelkét betűitek s oly nagyszerű adományokkal, melyek aka­
ratát oly magasra emelek, könnyU volt az engedelmessé" E 
tndás nem határozta Adámot arra. hogy igy cselekedjék s 
különben is Isten az embert szabadsággal ruházta fűi, hogy szcgés után azonnal megszűnt az emberiség méltó képvise­

lője lenni. Mint bűnös már nem volt elegendő ti az oly nagy. 
az emberi természetet meg nem ille.tö jó kiérdemlésére, a

a hibát egyszerstnint helyettünk is ? Azért, mert a törvény­

érdemelhessen, s nem is tartozik megakadályozni gonosz 
cselekedeteinket, nehogy teljesen ű végezze azt a miért 
meg akar jutalmazni. Egyébiiánt ezen intézkedés nekünk 
inkább használt, mint ártott egyrészről azért, mert Adámnak 
az erkölcsi főinek bizonyára könnyebb volt a parancsot meg-

milyen az emberi természetnek a megsértett Istennel való 
kiengesztelése volt. Különben is nem egy természetű a sértés 

jóvá'evés s másképen is áll a dolog a bűnbeesés előtt és 
után. Azelőtt a javak természetiek vo'tak, azután szeniélye-
es

tartant s ezáltal azon javakat nemének is sajátjává tenni, 
mint elveszteni, másrészről, mivel mégis vétkezett, mert a sek lettek, s ma a tudós nem nemz tudósi, a vezér vezért, 
teremtő szeretet nem akart szűk markit lenni, és igy egy- ¡ az orvos ötvöst, mert ezek tetű családi javak, viszont a tii- 
szülött Fia által oly megváltást tervezett mindjárt a para- - dalian lia nincs atyja tudatlanságára kárhoztatva.

De, sürgeted talán, mit származtathatott át reánk Adám,diesomban. mely által összehasonlithatlam'il többet nyertünk, 
mint a mennyit Adám által elveszítettünk. Azért kiált föl ha bűne meg volt bocsájtva, még mielőtt gyermekeket 

nemzett, hiszen senki sem adhatja azt, a mivel nem bir.szent Ágoston is: „O felix culpa, quae talem ac tantum 
meruit Kedemptorem.“

Mondod talán: Ha Adám azoknak is ártott, akik nem 
vétkeztek, akk r < még inkább azoknak is használt Krisztus, 
akik nem hittek. Ámde Krisztus ezeknek nem használt. Te-

Hasonlóképen a ki már megkeresztelt szülőktől szüle­
tik, hogy örökli azt. ami szülőiben meg nincs"? Igen, 
meg volt bocsájtva Adámnak a biiu, amennyiben szemé­
lyes bűn is volt ez, de nem a ínennyiben utódjához is 

hát Adam nem ártott azoknak. M égj egy ez/ük. hogy Adám tartozott. Tény ez, s onnan tudiuk, mert Isten Megváltót
azoknak nem ártott, akik nem vétkeztek, mert mindnyájan ígért, akinek érdemeire való tekintettel bocsáttatott meg Adám-
ö benne vétkeztek. Azt sem lehet mondani, hogy a kisde- nak is mint személyes bűn. Elismerjük azt is, hogy mint
dekben, kikre a célzás irányul, egyátalán nincs hit, habár valódi ok seuki át nem ruházhatja azt, a mivel nem bir. de
helye.tűk a szülök vai.ják meg ezt. valamint az ősszülö azért még mindig lehet az átruházásnak szükséges föltétele
bűne által szennyeztettek be.

Ha valaki azt. mondja, hogy a lélek a hűn alanya; oka Adám akaratja volt. amint ez erkölcsileg hozzánk is
minthogy pedig •» lélek nem a szülőktől származik, hanem 
Isten egyedül teremti, ennélfogva természetes nemzés folytán 
ár nem származhatok a bűn. a/t telelem, hogy az eredeti 
bűn tnlajdonképen első sorban sem a testben, sem a lélek­
ben nincs, hanem a kettő egyesülése által létesült fajilag 
bevégzet1* emberi természethez tapad, s az emberi természet­
nek mint ilyennek esik terhére : s igy nem szükség, hogy 
a lelkek a <zii ők leikétől eredjenek, mint ezt. a tradneianis- 
mus hívei vallják, Innern elégséges, hogy a természet létre­
jötténél ők is tényleg miiködök, mint szí. Tamás mondja

; conditio sine qua non-ja. Nos az eredeti bűn tulajdonképeni

tartozott, a szülök pedig annak csak feltételei, ha úgy tet­
szik az átöröklés eszközei, kiket felhasznál erre Adám, csak
mintegy csatornák, melyeken keresztül az első embertől a 
bűnös romlott vér a mi ereinkbe is átcsörgedezik, és a nem­
zés által valóban azt eszközük, hogy gyermekeik az emberi 
nem tagjai legyenek, kik Államban, ki a told kerekségének 
életét magában hordozá, mintegy közös elvben foglaltatnak, 
melyből, mint forrásból az élet tiszta vagy romlott vizének 
kellett szétáramiauia. „Mikor azt modják, Írja szt. Ágoston.
hogy ha a bűnöstől bűnös születik, miért nem születnek 

dispositive, ahlio* hogy az eredeti bűn emberröl-emberre igazak a már megkeresztelt hivőtől, kinek bűnei meg vannak 
nemzé- által tovább származzék. Ha pedig emberröl-emberre bocsájtva“, gyorsan azt feleljétek : Azért nem születik a meg- 
inegy à.tal. akkor a lélekre is át kell mennie, mivel a lélek keresztelttöl igaz, mert nem onnan szült (Széndélekből), a 

honnan újjászületett, hanem onnan (az érzéki vágyakozás 
hatása alatt), a hóimén született. Csodálod, hogy miért szü­
letik a megigazít.¡tói bűnös, s nem csodálod miért lesz vad-

az emberi természetnek lényeges alkotórészét képezi. így 
pedig, ha a lélekhez, tartozik is az egész ember bűnös, mi­
ként i szemben van a vakság, a tűiben a süketség s mégis 
az egész emberről mondjuk, hogy vak vagy süket. Íme szt. I olajfa az olajfa magvából*). Ide járni az is, hogy az eredeti 
Tamás ide vonatkozó szavai, melyek az imént mondottakat bűn nem valami positiv dolog, melyet önmagában a szülök 
foglalják magákban : „Dicendnm. quod peceatnm originale | „kkor. amikor nemzenek,mint főokok kellene, hogy gyenne-
dicitnr peccatum totios naturae, sicut peccatum actúale di- j keikre átszárm áztassanak, hauein éppenséggel valami taga- 
citur l>eccatum personale ; unde quae est comparado peccati dólagos t. i. az eredeti igazságtól való megfosztás állapota, 
aetnalis ad imam personam singulärem, eadem est compara- mjnt m;ir fÿnnebb jeleztem. A szülök az eredeti bűnt csupáu 
tin peccati originális ad totam naturam bnmauam traditam a ¡ vsak annyiban származtatják át gyermekeikre, amennyiben 
primo parente, in ipio tolt peccati initinm, et per cnius vo- nemzés által azt eszközük, hogy tagjai legyenek azon fajila- 
luntatem in omnibus originale peccatum quasi voluntariuin „us egésznek (totnm speciücnm), melynek Adám erkölcsileg 
reputatur. ."sic ergo originale peccatum est in anima inqnan- fejet volt.ts mégis jobb szülein', mint nem születni, mert ama 
tűm pertinet ad bnmanam natnram. Humana autem natura bűntől könnyen meg lehet tisztulni, 
traducitur a parente in tilium per tradnetionem carnis, cui j 
post mod um anima infunditnr : et ex hoc iniectlonem incurrit, 
quod lit cnm carne traducía una natura. Si enim non unire- 
tnr ei ad constituendam natnram, sient Angelus unitnr cor- 
pori assnmpto. intectionem non reciperet1)“ 

ri De potentia qu. lit a. il. ad. 3.

Ha az eredeti bűn ta rmészetes születés folytán szár­
mazik át, akkor a házasság nem kárhoztatandó-é, és az azzal 
való élés nem tiltott-é? Nem. Erre nézve már előbb emli- 
tém, mi az eredeti bűnnek valódi oka; abból pedig, bogy a

2) ‘.94. beszéd 16. tej.
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házasság jogaival való élés nélkül nem származik tovább az 1 ott voltunk atyáinkban még mielőtt születünk, ott voltunk 
eredeti bűn, csak az az egy következik, hogy a házasság az Adámban, az emberiség összülőjében még mielőtt emberekké 
eredeti bűn átszármaztatására nézve szükséges feltétel, mert lettünk.
Adám csak azokat képviselte, kik ötöle természetes úton 
vezethetők le. Sőt azt mondom, hogy valaki egyátalán nem 
¡S követi el tényleg a születés által e bűnt. hisz ezt már 
Adámban jó régen elkövette, hanem csak tagjává lesz az ál­
tal az emberiség»« k. melyet Adám megbélyegzett. Ide ve­
szem, hogy az eredeti bűnből a házasság ellen annál kevésbé 
érvelhetünk, mert a házasság az eredeti ártatlanság állapo­
tában is meglett volna s azért még sem lett volna akkor 
deti bűn.

Be.áront egy hírneves iró aranyszavaival : Végzetes 
fényével az eiedeti bűit is világot vet természetünk vala­
mennyi ellenmondásaira, de maga nem látható. Elvész az 
egy másik ép oly kevéssé ismert titokban: az emberi nem- 
zés titkában. Az atyaság törvénye alatt teremtetésünk tervé­
nek következménye az. Az ember egységének mélysége, 
magyarázza meg e faj ősatyja által elkövetett véte kite k 
átszármazását mindenkire.“ere-

Eoss Albert.

'S\S'-S\S'-âxS''S\S'-Sx$'-S\£'S\£1'S\SNSXS vS\S'S\S'-á^'@\S'-S\S''£xS- -SsNT >£\SAz egyház az eredeti bűnnek természetes nemz.es útján 
történő leszármazását tartja ; már pedig ez előttünk éppen 
oly rejtett, mint maga az ember nemzése, melyről ismétel­
hetjük lzaiással : „Az ö nemzedékét ki fogja elbeszélni1), (az bemutatkozása és tixzUUjêse a lierczeaprtmásuál es « többi 
ö születését ki értheti.“) Erre csak az ember teremtésének 
terve vethet világot. Isten ugyanis, mikor az embert terem­
teni készült, ezt az angyalok teremtésétől elütő terv szerint j az országnak Európa népesaládjat körében létet adott és 
valósitá meg. A mi tájunkat az. atyaság törvényének titok- helyet biztosított, nem számíthat többé csak az Istenre és 
zatos, de felséges zománcával vévé körül, melynél fogva ¡ a maga híveire. A törvényhozás, az állami hatalom, a töl- 
egyik a másiktól születik, s mely törvény magyarázhatja dón is már poklot csináló féktelen „szabadság“ érdekében, 
meg nekünk ügy a hogy lehetséges a szóban forgó bűnnek lerázta magáról Krisztus „édes és könnyű“ igáját és elsze- 
átüröklését. Az. angyaloknál atya nincs, olt egyik a mási któl ¡ gódütt a vallástalanságiioz pártfogónak és terjesztőnek, 
semmit sem örököl, ők egyéni állapotban teremtettek ; az. ember­
nél uralkodó tényleg e törvény úgy ma, már az egyéni, munkátok ! Erősebbek leven a kaih. egyház gyűlöletében, 
személyes megpróbáltatás világában, mint egykor 
bér megpróbáltatásának gyászos végit pillanatában. No«, ! lében. K övetséget kőiöttetes az interuationális zsidó szellem- 
nn i;t i az atya átadja gyermekének vérét, sőt lelke 
mes vagy nemtelen tulajdonait; az atya hibái, szokásai, haj- ¡ házon s tönkre tettétek Magyarország keresztény jellegét’ 
latnai mintegy tovább élnek a faiban, ki olyan vérit, milyen I uralomra juttatva a valláslalauság szabadságát. Elbissziik 
vérből származott. A liíiu a személyes megpróbáltatásnál nektek, hogy ennyire menni nem akartatok s hogy a katk 
beszeuynyezi az egyén személyét, de megbénítja a természe­
tét is, melynek eVörpüiése kihat lelki tehetségeire, de 
megingatja testének épületét is. Es a nemzésnél, lia nem is 
adhatja beszennyezett személyét, gyermekének a szülő de 
kell adni természetét, hisz a születés az élűnek élőtől a ter­
mészet hasonlósága (azonossága) szerint történő származás, 
mint a skolasztikusok meghatározzák „generatio origo est: vi- 
ventis a vívenle in similitudinem naturae principio eonjuncto.“
A vétek állal bemocskolt természet tulajdonai is jó nagv 
részben átmennek az utódra magával a természettel. Ezt az nak kiélesitve a Halálos ellentétek a magyar állami hatalom
ember a gyakorlati életterén kétségbe nem vonja, sőt gyakran és a keresztény vallás között. A magyar törvény még win-
emlegeti is, mint tényt, mikor egyik-másiknak családja ¡ dig „bevett“ kér. kath. egyházat s „bevett“kér. felekeze-
ulán oly szorongó léleukel kérdezősködik, vájjon beesülv- ¡ teltet ismer és „suhventionál.“ mint mondani szokás: de
tért ontani kész vér líiktetett-é atyja, nagyatyja s még i ez a bevettség már csak félkézre való bevettség ám,
szép apja ereiben is vagy pedig silány gyáva vér. i mert hiszen a törvénynek az a másik keze, mely a
Hmmau e töprenkedés? Nyilván azon gondolatból jón elő, valiástaianság állami protekciójáról szól, ba igy bala-
hogy az atya, nagyatya, sőt még a szépapa is, bár most már dank, lassankint alapostól ki fogja szúrni a magyar törvé-
uem léteznek, átörökölhetik természetükhöz tapadó tnlajdo- nyékből és életből a történeti „bevett“-ségeknek minden
naikat azon gyermekekre, kik még nincsenek. Lám az egyéni \ szálait és emlékeit. Mi katholikusok, mulasztásaink miatt 
megpróbáltatás korának e jelensége csak ismétlése az emb- r j bünbánattal a szivünkben, el vagyunk tökéivé, hogy az 
megpróbáltatása nagy tragoediájanak. Adám is egyetlen tét- uj pogányság elveit nem recipiáljuk, az el keresztény telcne-
tével nemcsak személyét szennyezte be, hanem bemocskoka désbeu rejlő elfajulást a nemzet szivében gyökeret versi
természetét is, melyet aztán épen ügy öröklünk át, mint nem engedjük. Nem enged, hogy az. istentelenség Írott törvé-
akár közvetlen atyánk természetét hibáival együtt: s miként nye a nemzet vérébe menjen át, szokásává váljék.

Az Országos Pázmány-Egyesület
fapásztomál.*

Szent István országában a kath. egyház, mely ennek

Kálvinista magyar testvérek, nézzétek meg jól, ez a ti

, mint a világon árván és egyedül álló magyar haza szerete-az ein-

j mel, s a trón mellé feljutva, bosszút álltatok a kath. egy-ne-

egy házat Magyar országban erősebb lábon állónak tar­
tottátok. Hogy számításokban csalódtatok, a ti hibátok ; hog) 
ibi 10 millió katkolikus nem bírtuk Magyarország államisá­
gának. törvényhozásának keresztény jelegét a ti „szabad­
elvű“ furcsa szövetségiekkel szemben megvédeni, az a mi 
szégyenünk. De mi cl vagyunk tökélve, hogy hibánk, t jóvá 
teszszük, s a vallástakinságot a nemzet leikébe befurakodni

engedjük. Mire határoztátok el magatokat ti ?
Ma még ugxao csak elvben, csak ivott törvényben vau­

nem

°) E korszerű cikk lyt a Keligioból vettük át.1) 58. o.
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gitettük megalakítani a kaik. írók és lapirók „erkölcsi és 
anyagi támogatását“ célul bíró Országos Pázmány-Egye- 
siiletet. mely bemutatkozását és tisztelgését Krisztus Urunk 
helyetteseinél, az apostolok utódainál, Magyarország fvpász- 
torainál, a tegnapelíitti na|>pal megkezdette az által, hogy 
az egyesület válaszmányának budapesti tagjai az ország bí­
boros hercegpri másához hódolatra felvonultak, folytatva 
a kódolást aznap a kalocsai érsek úr ii kegyelmességénél 
s a következő napokon a többi főpásztornál.

Ajánljuk a Pázmány szellemében eljáró kódolást töpásztora- 
ink nagy és kegyes figyelmébe. Nagy dologról van szó.

Tudjuk, hogy emberfeletti munkára vállalkozunk. Újjá 
születtetni Cgy nemzetet, vagy csak visszatartani is őt a 
haláltól, Isten kezének t'entartott munka, melyben mi gyar­
ló és gyenge halandók csak eszközül szolgálhatnak az 
isteni irgalom gyógyító kezében. Ml. kathoiiknsok Magyar­
országban. mi ezt lelkünk mélyéből kívánjuk : mi imádko­
zunk az Istenhez, hogy a magyar nemzet megmentésé­
ben irgal i.as szemét reánk vetni s bennünket eszközül tel- 
használr.i kegyeskedjék. Mi világosan látjuk magunk előtt 
a százados nagy munkát. Nekünk végtelen sokat kell ten­
nünk : mindent eliilr.il. a keresztény társadalmi élet abc-éjé- 
nél kell megkezdenünk. A gyermekneveléstől kezdve a 
tudomány-egyetemeken át lel egész a törvényalkotásig s a 
trón körül valu forgolódásig, mindent újra keresztényoyé kell 
tenni. Krisztus szellemével kell áthatni és betölteni.

Ilyen feladattal áilván szemben, sem a pásztorok, sem 
a hívek, nem folytathatják tovább eddigi eljárásukat. A 
nyugalomból, mely a régi patriarkális korszak altató, haszon­
talan. sőt mar lélekölu öröksége, egész erővel s teljes el­
szántsággal az új, keresztény vallásunkra s katb. egyházunkra 
nézve mostoha idők által követelt lázas tevékenység fárasztó 
útjára kell átvonulni pásztornak és híveknek egyaránt. A 
pásztor.—a leguto só falusi pásztorra gondolunk, — nem le­
geltetheti többé nyugalmas ülő-helyből a ujájat, hanem fel kell 
kelnie, és mindennap izzasztó gonddal és fáradsággal körül 
kell járnia a nyájat, kniön-kUlön megszólítva és gondozva a 
békén legelőket, s kfllön-külün futva és intézve hívogató 
szókat az eltévelyedettek után. 8 mint hogy a nyájat a pusz­
tító farkasok egész tálkái veszik körül, melyek nap-nap 
után készek prédáim és marczangolni, a legutolsó falusi 
papnak is kötelessége számos jó. .írtálló és folyton csaholó 
nyájörzüvei körülvenni és biztosítani a nyájat. Mondani sem 
kell talán, hogy a folyton csaholó nyájörSk alatt életre való 
elszánt katb. lapokat értünk, mert hiszen most már napnál 
világosabb mindenki előtt az. hogy „seriptis scripta sunt 
opponenda“ s a kathoiiknsok százezreit s millióit keresztény, 
katbolikns lapok százezer példányaival kell ellátni napról- 
napra. ha azt akarjuk, hogy a zsidú-szabadkőmlves-protestáns 
szövetségnek Magyarország keresztény életét tönkre tenni 
ne sikerülhessen.

A mindennap százezer torokkal szóló sajtó rettenetes j 
nagy hatalom a csak vasárnap és ünnepnap szóló evangé­
liumi szószékkel szemben, hogyha vele ellenséges, üldöző 
állást foglal el : el enben hogyha a nvndennap százezer to­
rokkal szó ó sajt.) az evangélium szószékéhez áll és szegő­
dik hirdetni Krisztust s imádó t parancsolni Isten szent aka­
rata iránt, bizony-bizony ellenállhatatlan hatalom jön létre ; 
a pokol kapuival szemben s a föld színe bizonyára megvál­
tozik s virágzásnak indulnak a keresztény aspirációk meg­
válás ni á<ai egymás ntau.

Ámde hatalmas katb. sajtóhoz igen sok és igen lelkes 
iró szükséges. Szükséges, hogy úgyszólván az egész ország 1 
tollat fogjon az új honfoglalókkal szemben s a ki csak Írni 
tud, rögtön Írjon, mihelyt valahol támadást vesz észre, ál­
landóan Írjon, mert a támadás az irodalomban és a sajtóban 
Magyarország és a magyar nemzet keresztény létalapjai el- 
1 en soha sem szünetel, állandóan tart.

Hogy a katbolikns Írók és hírlapírók száma falanksz- 
szá növekedjék és tömörüljön, e végett igyekeztünk és se-

TÁRCAS s?
%Sí

A „Nemtő" panasza
van te rajtad megrendült magyar hon.

Ős időknek átka . . .
Sok viszályba sodrott, eltöröl maholnap 

Téged a nayy „ Venta“.1)
Mit egy nemzet ennek ? csak elérje tervét •
Hogy megfossza égtől millióknak lelkét.

De míg ezt eléred duly fős antiki isztus.
Mit mivelsz a honban ?

Vártviszály, önérdek égbekiáltóan 
Dúlnak a nyomodban.

S mig ez úton annyit a pokolba rántasz,
Tönkretett körökben bút, nyomort és gyászt hagysz.
Oh Isten ! miért is engeded, hogy dúljon 

Ez öröklött átok ?...
Tán azért magyar nép, mert eltérni kezdett 

istentől hazátok.
Istentől, ki hosszú ezredéven védett ;
Közben vétkedért bár büntetett is téged.

Most meg vétked éppen karmazsin piros lett, 
Arcom éq, ha nézem . . .

Hát a korcs utódok iff!/ adják et e hont.
Mint zsibárns-pénzen ! ?

Fel a bársonyszékig osztnak hivataltért
„ Ventau tisztelőknek, elvhagyásért, pénzért.

Pénzérti mit a néptől lelkiismeretien 
Kényszerrel zsarolnak,

S élősködve rajtuk, keblük szentélyébe 
Vakmerőn hatolnak.

S a nyomorba dűlt nép lelkileg mivé lesz ? . .
Szörnyeteggé, mely mint állat él és erez

A harcos elődök, hogy Attila népe 
Sorsát elkerüljék :

Vészhárító jelnek, biztosító pajzsnak 
A keresztet tették . . .

A korcs ivadék már száz csapás mért erre
S őspogány ösztönnel néz az új ezredre,

3; Oltár- és trónteltorgató titkos társulatok központja.

Átok

!
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I'/y halad, közelget a nagy „Venta“ terve 

Megvalósuláshoz •
; régi zárdák v. várak romjai a kiszögellő sziklacsúesokat, kedves 
! k*s falvak és jólétet mutató kis városok pedig völgyet sze-

rete'reméltóan ékesítik. Néhány szép vár most is jó karban 
és lakható. A nép vig kedély« tisztességtudó és ked- 
Szorgalroáról eléggé tanúskodik a szőlőművelés elv- 

I haladottsága. Nincs az a talpalattnyi föld a legveszedelmesebb 
í szikla között is, hogy az itt való ember azt fel ne keresse 
! és oda szőlőt ne ültessen. A meredek helyeken 

gazda kőfalat húz szőlője alá, hogy a viz ne legyen képes, 
a termő talajt lemosni. És ilyen védő kőfalat szükség szerint 
többet is épit szőlőjében. Némely helyen az összes szőlők 
tele vannak ilyen védő kőfalakkal, és az egész hegyoldal 
emiatt egy órási lépcsözetnek felel meg. A kijáró üt is tiszta 
kölépcsözet a legalsó résztől a tetőig egyenes vonalban 
rakva.

Oltár és trón ellen romboló kar nyúl már 
6 mindent összehalmoz,

Mikkel a
van

néprendet összerohbauthatja ; 
Zűrzavarhoz igy int Belzebub fajzatja.

Hát én újra lássam? hát. én újra nézzem 
Azt az irtó harcot,

Mely a cselszövök és belviszályok utján 
Oly sokszor viharzott ?!....

ves.

minden

.1 fohipuszta nézd csak.' nézd Mohács ! nem éppen 
ily vihar elöjelt láttatok a népen ? ? . . .

Aztán folyt a vér ...folyt... Rothadó hullák lijzt 
Bujt az iilduzött el. . .

Haj ! folyók, mocsárok, barlangok ! mi történt 
Annyi menekülttel 11.. .

Fátyolt a szememre! . . yyászt öltök előre . . . 
Rettegés közt várok végzetes jövőre.

Kérdeztem, a kitől kérdezhettem, hogy kifizeti-e magát 
az ilyen nehéz szőlőművelés ? Azt felelték, hogy kifizeti 
gát, mert a legfáradságosabb helyen rendesen legjobb ter­
més szokott lenni, mit jó áron tudnak értékesíteni. Azonkívül 
ók — úgy mondják — nem úvizáinak és nem mással dolaoz- 
tatuak, hanem maguk fogják meg a kapa nyelét. Csak az 
urak dolgoztatnak mással.

ma­

ii.

Úti karcolatok.
A hajón társas ebéd volt. Három máikért, bort kivéve 

pompás ebédet adtak. Különben ezért az ebédért tíz márkot 
kellett volna fizetni, ha az ember külön kérte volna. A 

Aug. 12-én reggeli G órakor rajnai gyors gőzhajón „Friede“ nevű hajón, melyen útaztunk, külön kérve is csak
Mainz felé indultam. Viteldíj : 10 mark. Az idő már reggel fele ára volt mindennek, mint Kölnben a vendéglőkben szo-
borus volt, mely nemsokára csúnya esős hideg és szeles lett, ¡ kott lenni,
mi miatt a hajó fedélzetéről menekülni kellett a salonba.

(Folytatás.)
XIV.

A francia abbénak én voltam a tolmácsa, mert németül 
Erősen nem búsultam, mert a Rajna mindkét partján Cob- j egy szót sem tudott. Ketten latinul beszélgettünk. Kezdetben 
lencig csak hegyek vannak és bözbe-közbe egy-egy falú nehezen ment latinul is, mert minden szót franciásan ejtett 
vagy városka. Effélét pedig már eleget láttam. A Rajna Cob- ki, pl- popülüs, vitülüs, dominüs, ánsiil (insula helyett), 
lenétől Riugen-ig szép : fő óhajunk volt azért, hogy a jó Isten j nüs (genus helyett), zsocosüs (jocosus helyett.) és igy tovább, 
ott adjon szép és tiszta időt. Egy francia pappal beszélgetve : lsen pins ember lévén, mindegyre imádkozott és hívott, hnay 
töltöttük az időt. Neki nagyon jó utazási könyve volt. A én is imádkozzam vele. Mainz felé a völgy szépen kitágul 
Rajna vidék, s különösen annak két partja szépen és meg- ; és termékeny mezük tűnnek fül. Mainzba érkeztünk esti 
bizkatóau volt leírva. Tetszésünk szerint tehát olvastunk j 8 órakor. Gya'og átsétáltunk fél óra alatt a városnak éppen 
belőle, a hol jónak láttuk. A francia pap fugymnasiumi j túlsó oldalán lévő vasúti állomáshoz, hogy t,özei lényünk 
igazgató Paris közelében egy kisebb városban. Igen derék hozzá. Tiszta idő lévén, a várost még az nap megnéztük, 
müveit úti ember, és mi franciánál különös, nagyon szerény. : Csinos kicsi város. Erősítve van éppen ügy, mint Köln. 
Mikor Coblene felé közeledtünk, úgy dél tájban igen nagy Nagyobb városnak képzeltem. Az abbé reggel hét órakor 
örömünkre az idő kezdett kitisztulni, és két órakor egészen Xancy-telé átázott, én pedig kilenc órakor Strassbnrgba. 
tiszta volt már. Coblene környéke már meglepő szép. Itt A reggeli időt szintén a város megtekintésére használtam 
beszállóit cobleuci plébános és kezdett velünk beszélgetni. föl. Érdekes régi házak és tornyok vaunak még fentartva. 
A franciát Inresa kalapjáról azonnal megismerte és franciául Az újabb részek szép és Ízléses palotákkal díszelegnek, 
szólott- Mindketten szerfölött örvendettek. A francia pap Általában a Rajna mentén miként a nép szebb és kedvesebb 
azért, hogy anyanyelvén beszélhet, a plébános pedig azért, mint északon, úgy az építkezés is Ízlésesebb, 
hogy francia nyelvtudományát értékesítheti. Latinál gyengén 
tudott. Különben nagy szép férfiú volt és igen finom. Ha A városban legtöbbet ér a főtemplom. Ez tornán stílben 
mint plébános is olyan derék ember, minőnek társalkodás épült vöröses köböl. Az egész épület hosszúkás négyszög, 
közben feltűnt, akkor szerencsés vele Coblene. Csak két Mindkét végén két-két vékony csinos kerek vagy inkább 
óráig volt velünk. Engemet csehnek tartott. Mikor kijelen- nyolcszögü torony emelkedik, közöttük pedig egy-egy kupola, 
tettem, hogy magyar vagyok, sajnálkozott, hogy nem tud Érdekesen néz ki. Belül szintén megvan tartva a szokásos 
magyarúl és gratulált, bogy olyan messziről is eljöttem a emelkedett szentély és román oszlopsorozat, de az oltárok 
szép Rajnát megnézni. A Rajna Köln mellett szinte akkora, : stilja már változik. A berendezés nagyon egyszerű. Itt szti- 
mint a Duna Bées mellett. letett és balt meg Guttenberg János, ki 1440. aug. 14-én a

Coblenctől Ringen-ig nem győztünk elegei gyöngyörködni a könyvnyomtatás mesterségét feltalálta. Szép szobor őrzi em- 
Rajna mindkét partjának szépségében. A nagy gonddal és fárad- lékét. A városban sétálás közben a Presenzgasséban zavarba 
Sággal ápolt szőlők a hegyoldalokat, a franciák által lerombolt jöttem. Elém állott ugyanis egy csúf kutya és kezdett ne

zse-

Mint Kölnben úgy itt is sok római emlék maradt bátra.
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kém hízelegni. Éppen úgy nézett ki, mint a mi liázi kutyánk,
az ismeretes Hektor. Hirtelen azt hittem, hogy ót vara- B. János magyar állampolgárnak az 189í>. évi XLI11.
zsolták elem a pajkos szellemek. Hektornak szólítottam, t.-c. életbelépte előtt a rom. kalb, vallásról történt áttérése
de nem ügyelt rá. Nem mondom, hogy ez a kis véletlen érvénytelennek és ö áttérése idejében is keresztéin- vallá-
jól nem esett. Idegen helyen, ha egy darab kő hazánkra em­
lékeztet, az is jól esik. Hátba még élő lény emlékeztet ked­
ves otthonunkra 1 A szórakozás is jótékony volt nekem az
éjjeli haté után. Hej. mert keserű harcot vívtam a sötétség ségi oknak, mely aló! felmentésnek a katholikus káuonjog

j szerint egyáltalán helye nem volt, kétes, hogy a szóban forgó 
házasság az 1894. éri XXXI. t.-cikk. 138. §-ának második 
bekezdése szerint a etiilus disparítas érvénytelenségi akadá­
lya mént sikerrel megtámadható volna-e?

ügyminiszter úrral egyetértöleg a következőkben válaszolok :

sírnak lenkintendő, minélfogva a cultus dispaiítas bontó 
akadályái ak tenforgása kétségtelen. Tekintettel azonban arra.
hogy a cultas disparítas nem tekinthető olyan érvénytelen-

álnok vitézeivel I
Folyt, kiiv.)

KISEBB KÖZLEMÉNYEK.
AB. János és L. Vilma között létrejött házasságot 

tehát nem lehet ugyan érvénytelennek tekinteni, minthogy 
azonban érvényességére nézve kétségek merülhetnek tel s a 
házasság érvényességének kérdésében Ítélethozatalra hivatott 
bíróság, a mennyiben a kérdés elébe vitetnék, azt esetleg 

30. Az auyakvnyvvezetökre kiszabott rendbírságok bo- érvénytelennek nyilvánít.,atná, a felek saját érdekükben
cselekednének, ha házasságukat a bizonytalanság Kizárása 
végett az 1894. évi XXXI. t.-c. érteimében polgári tisztvi-

A polgári házasságkötés, bejelentés és anyakönyve-.és 
tárgyában hozott elvi jelentőségű határozatok.

(Folytatás.;

váfordilása.
A m kir. belügyminiszter 1898. évi október hó 6-áu 

h.á.liiii I. szám alatt kell határozata. A sz—i kerület állami 
anyakönyvi felügyelőjének. Folyó évi február hó 21-én 121. 
szám alatt tett jelentésében foglalt arra a kérdésre, hogy 
minő célra törd!itassanak ama rendbírságok, melyek az 1894. 
évi XXX11I. t.-c. 14. g-ának utolsó bekezdése alapján anya- 
könyvvezetőkre rovatnak ki. értesítem, hogy azon anyaköuyv- 
vezetökre nézve, a kik hivatali kötelékben állanak, a reájuk 
anv-ikönvvvezetöi minőségben kiszabott rendbírságok bová- 
torditása tekintetében is a töhivatalokra irányadó szabályok, 
nevezetesen pedig azokra, a kik törvény hatósági tisztviselői 
kötelékben állanak, az 1886. évi XXI. t.-c. 68. §-áuak M. 
pontja, illetőleg 73. g-nak L. pontja, továbbá azokra, a kik 
községi elöljárók, az 1886. évi XXII. t. e. g-a alkalmazandók, 
végül azon anyakönyvvezetükre kiszabott rendbírságok, a 
kik hivatali kötelékben nem állatiak, az aiiyakönyvvczetöl 
megbízatás természeténél fogva az állampénztárba szolgálta- 
tandók be.

!
I selö előtt újból megkötnék.

Az a kérdés, hogy a róm.-kath. lelkész ttja'ih házas­
ságkötést akar felek között létesíteni, szoros összefüggés­
ben áll az előbbivel s a mennyiben a zsidó rítus szerint 
kötött házasságot a bíróság érvényesnek mondaná ki 
akadály sem állana útjában annak, hogy a róm. katli. lel­
kész elölt a telek a róm. katli. egyház szertartásai szerint 
újabb házasságot kössenek, az esetre azonban, ha a bíró­
ság a mostam házassági köteléket érvénytelennek mondaná 
ki, a lelkész az 1894. évi XXXI. t.-c. 123. g-áhan megba­
tározott vétséget követné el.

mi

Minthogy pedig a házasság érvényessége felett a királyi 
bíróságok vannak hivatva dönteni, a római katholikus lel­
kész mindaddig, inig a felek házasságukat polgári tisztviselő 
elölt újból meg nem kötik, csak saját telelösségére adhatja 
össze őket. Természetes, hogy amennyiben a nevezettek 
házasságukat polgári tisztviselő előtt újra megkötnék, semmi 
ne.:, tog útjában állam annak, hogy ennek megkötése után 
a római katholikus lelkész előtt egybázilag is egybekeljenek.

32. Az állami jövedékeknél alkalmazott személyzet 
nyugdíjban részesítéséhez,valamint munkaköny v kiállításához

Az A. T. 81. §-ában említett pénzbírság szabadságvesz- szükséges anyakönyvi kivonatok és tanúsítványok dij- és
bélyegmentesek.

Ha az anyakönyvi bejei intés megtételére pénzbírság
terhe alatt kötelezett fél a bejelentést nem ugyan a felü­
gyelő hatóság által kitűzött határidőben, de a pénzbírság 
tényleges kiszabása előtt megteszi, a pénzbírságot nem kell 
kiszabni.

lesre nem változtatható át.
A m. kir. belügyminiszternek 1896. évi október hó 

13-án 77 831. szám alatt valamennyi törvényhatóság első 
tisztviselőjéhez intézett körrendeleté. Több oldalról felmerült 
kételyek folytán a pénzügyminiszter úrral egyetértöleg ezen­
nel kijeleltem, hogy a bányatélspénztár kötelékébe tartozó 
ahisztek, szolgák és munkások, valamint az állami jövedé­
keknél (dohány és só) alkalmazott altiszti és munkás sze­
mélyzetnek nyugdíjban, illetőleg végkielégítésben részesíté­

si. Magyar állampolgárnak az 139r>. évi 43. törvénycikk 
életbelépte előtt az izrae ita vallásra történt áttérése érvény­
telen. Az Így érvénytelenül áttért magyar állampolgár izrae­
lita nővel kötött házasságának érvénye kétséges.

A magy. kir. belügyminiszter 1896. évi október hó 8-án 
84.962. szám alatt kelt határozata. P. szab. kir. város pol­
gármesterének. Folyó évi május hó 13-án 391. szám alatt 
keit jelentésére, melyben kérdés! intézet: hozzám : 1. azon 
házasság érvényessége iránt, melyet az 1894. évben a római séhez, árváik neveltetési járulékának kiszabásához, valamint 
katbolikns vallásról Becsben az izraelita vallásra áltért B, a munkakönyvek 1. iálliiásáboz az állami anyakönyvi ezetök 

állalgkiállitandó anyakönyvi kivonatok bélyeg- és díjmente­
sek.

János magyar állampolgár és az izraelita vallású L. Vilma 
1894. évi iebniár bó 12-én a malackai rabbi előtt kötöttek,
2. az iránt, vájjon a nevezettek, kik az 1896. évi február 
bő 2-án mindketten római katolikusokká lettek, kötbetnek-e állatni anyakönyvvezetőkre jelentékeny terhet róna az, ba a 
most a rémi katholikus lelkész előtt házasságot, az igazság- | felsorolt célokra mindannyiszor teljes anyakönyvi kivonatokat

Figyelembe véve azonban azt a körülményt, hogy az
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tarto mának kiszolgáltatni, megengedem, hogy a szóban levő 
esetekben születési vagy halálesetek tannsitása céljából az 
általam múlt évi 60.000. szám alatt kiadott ntasitásboz 
csatolt 6 és 7. számú mintákat, házasságkötések tanúsítása 
céljába! |iedig a 27.243 -|-95. számú igazságügyminiszteri 
utasításhoz csatolt 19. számú mintát használhassák. A

díszítve jelennek_meg minden hú első napjaiban Szombat­
helyen.

Tekintve ezen folyóirat magasztos célját, 
előfizetési ár csekélységét, fokozott bizalommal 
felhívást első sorban

valamint az
intézzük e

rózsa füzér-társulatokhoz, az „Elő
, meS" ruzsaftizér“ tagjaihoz, a nőzárdákboz, mint a kik különösen

jelolt nyomtatványokon — a mennyiben tudniillik azok az hivatva vannak a bohl. Szűz tiszteletének előmozdítására
itt szobán levo célokra fognak kiállíttatni — mindig hivat- hogy a megrendeléseket minél előbb bejelenteni szivesked’
kozni kell jelen rendeletémre és ki kell tüntetni a célt, jenek és a „Lógsz. Rózsafttz.ér Királynéja- kedves havi (ü
a melyre basznál hatók. Ezenkívül a 60.000/95. számú uta- z.eteit rokonaikkal és ismerőseikkel is ismertessék
sitásomhoz csatolt 6. számú minta szövegében e/.en szavak : terjeszszék minél buzgóbban.
„kizárólag csak a keresztelés céljára“, valamint a 7. számú

a sz.

meg s

Elölizetési ár :
Egész évre 1 Irt — 2 korona.
Külföldre 1 fit 30 kr. = 2 k. 00 till. 
Egyes tüzet ára 15 kr. = 30 fillér. 

Szombathely, 1896. nov. Domonokos zárda.

minta szövegében ezen szavak : „kizárólag csak a temetés 
céljára" ilyen esetekben természetesen keresztiilhúzandók.

Önként következik, hogy az anyakönyvi kivonatokat 
pótló ezen tanúsítványok szintén bélyeg- és díjmentesek. I

I A szerkeszt ö s c g.
IRODALOM.

KÜLÖNFÉLÉK.1897. kö- i* Szent 1.1 váll Képei Naptára az
zünséges évre. A Szent-Gellért könyvnyomda tulajdona. II. 
évfolyam. Ara 40 kr. -Azerdélyi piisp. papnövelöintézelbeii 

dó téli
lartaii-

-Sjakorlaloli rendje 1896 bat«. De
cemher 20-án, Vasárnap délután 5 órakor: Csend és 
baszállás. '/t6 órakor: A kápolnában „Veni Sánete“
„ Előkészületi

* Az „Oktató Néplap“ szépirodalmi ismeretterjesz­
tő, közgazdasági Képes kétheti lap a legolcsóbb konservativ 
irányú lap. 16 old. süni nyomás Több ezer példány köz­
kézen Ara egész évre 2 Irt. Megrendelhető: „Oktató Nép­
lap“ Pozsony. Próbapéld. kívánatra ingyen. Ugyanot' hirde­
tések a legjntányosabban fölvétetnek.

* Nroiti hire« Elmélkedéseiből papok számára

magá- 
iitán :

elmélkedés.“ Az elmélkedés gyümölcseinek le­
jegyzése. */27 órakor Rózsatiizér. sa végén ének : „Omni die“ 
7 órakor: Vacsora alatt tiszt. 1*. Rodriguez Alfons : tö­
kéletességnek és kér. erényeknek gyakorlása“ e. könvvé- 
höl a „Kísértésekről és az önmegtagadásról“ szóló rész ol­
vasása. Vacsora után a légin. Oitáriszentség látogatása, 
bad illő üdvös foglalkozással. 1 49 órakor: Lelkiismeret vizs-

mcgjelent a Ill ik kötet. Az egész, mii 4 kötetre, 100 ivre 
terjed, ára kötetenkint 1 Irt 50 kr. v. 5. s. assignanda. Az 
év minden napjára közöl elmélkedéseket a vasár és ünnep- ; 
napi evangéliumok alapján. Szellemes gondoltaival egyrészt gálás. 1 „9 órakor: Esti ima. December 21-én 5 órakor: Fel-
eszményi világításban mutatja be papi hivatásunkat, mas- holes. C.6 órakor: Reggeli ima. Elmélkédés : vAz ember,
részt képesekké tesz sőt ihlettségbe is hoz. lelkes szent be- keresztény és pap rendeltetéséről.“ Szt. mise a kápolnában,
szédeket tartani (a hétnek bét napjára való tekintettel bét -'íL elmélkedés gyümölcseinek lejegyzése. ‘/.S órakor : Sza-
éven keresztül is.) Fönséges eszmél folytán a inegszégyenü- ^ad 8 urakor: Negyed órán át olvasás Kempsis T.

„Krisztus követésé“.nek 11. könyvéből. Vs9 ólakor: A ká­
polnában „Könyörülj Istenem“ eléneklése után a bét bűn­
bánati zsoltár és a mindenszentek litániája. 1 ,10 órakor: 
Általános és részleges lelkiismeret vizsgálás. >/2l0 órakor: 
Szabad idő üdvös foglalkozással. 10 órakor: Elmélkedés: 
„A bűnről.“ Az elmélkedés gyümölcseinek lejegyzése.

Ora­

les félelme né'ktll bátran lehet e becses miivet a fi. papság 
kiváló figyelmébe ajánlani. A fordító cime: Adjulus Sec.un- 
dus áldozár. Szatmár, katb. fögymuasinm. Kívánatra megte­
kintés végett is meg lehet a müvet kapni.

* Előfizeti'«! felhívás a „Legszentebb Rózsafüzér
Királynéja" c. havi folyóirat 1897. (13.) évfolyamára.

Földi életünk pályafutáshoz basonlit, melyben mind- ! órakor: Szabad idő. ,12 órakor: Olvasás a Szlirásból : Sz.
Pál ajioslol levele Timotbeusboz. 12 órakor: Ebéd alatt

s12

nyáján versenyzőnk, de a pályatőhöz, az örök boldogsághoz, 
ki tudná, hányán érünk el ?

Egyedül Isten kegyelme és az „isteni kegyelem anyja“ 
Mária ami reményünk és vezércsiiiagunk.

A pályadíj elnyerésére két dolog szükséges .- 
Isten irgalmát állhatatos, alázatos könyörgések által 

kiesdekelnunk, és követnünk győzelmes Sziiz-auyáuknak

folytatólagos olvasás „Rodriguez“-böl. Délután :A légin. 01- 
táriszentség látogatása. 2 órakor: Csendes foglalkozás. A 
kápolnában „Tantum ergo“ utón litánia a legm. Oltáriszent- 
ségröl. Üdvös foglalkozás. 3 órakor: Elmélkedés: „Lelkünk 
a Szentlélek temploma“, kr. elmélkedés gyümölcseinek le­
jegyzése. 1 ,5 órakor : Szabad idő. 3/45 órakor : Folytatóla­
gos olvasás „Krisztus követéséiből. 5 órakor : Elmélkedés :nyomdokait, mint a ki e földi pályát dicsőségesen megfut­

ván, elsőben elnyerte a győztesek teljes jutalmát, fcrre bűz- : „4 ¡‘anyag pap“. Az elmélkedés gyümölcseinek lejegyzése, 
dit szűz Mária „piros könyve“ az imádság e kiváló közlönye, 
a „Legszentebb Rózsatiizér Királynéja“, mely a jövő szám­
mal 13-ik évfolyamába lép.

Ezen havi füzetek ezután is épp úgy, mint eddig, két

A többi mint tegnap. ])ecember 22-én. Délelőtt Min­
den mint tegnap a következők kivételével • Reggeli ima mán 
elmélkedés: „A külön ítéletről10 órakor: Elmélkedés: 
„.1 tékozló fiúról.“ Délután. Bórakor: A pap társadalmi c/v 

nyomott Ívnyi érdekes és változatos tartalommal, képekkel nyeiröl.“ 5 órakor: Elmélkedés: „.4 hű pap jutalma menny-
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4 írt. László János elf.toi.“ A tói.lii mint tegnap December 23-án Délelőtt. l/,2 Brassói szt. Fér. r. zárda elf. 1896-ra
órakor : Felkelés. 5 órakor: Reggeli ima. Elmélkedés : „A 18% utolsó negyedre 1 írt. 33 kr. Oláh Károly rtg. 18%-ra

bolos és balga ember háza.“ 3/46 órakor: Utolsó „Rorate“ a 2 írt. Csiszér János ptg. 1896-ra 5 írt. P. Kóródy Berard élt.
Székesegyházban. 1 ,8 órakor : Az elmélkedés gyümö csel- 1896. II. felére 2 írt. Szamosujvári szt. Fér. r. zárda élt.
nek lejegyzése. 1 »9 óraker : „Az Üdvözítő születéséről.“ 1 ,10 ls97-re 4 írt. Borszéki szt. Fér. r. záida élt. 1896. 11. leiére

hercegprímás 2 írt. Simon József rtg. 1896-ra 2 Irt.
(Folyt, kov.)

— Figyelmeztetés ! Szíveskedjenek az érde-
küzlésért

— Va»zary Kolos bíboros 
imáját, melylyel a katb. egyesületek orsz. kongresszusán a 
kath. egyesülete -t s a katb. egyesületi életet Jézus legszen­
tebb szivének aj olotia tel. ezt a megható, magasan szárnya­
ló millenniumi in. óságát a magyar nemzetnek, melynek 
szájról-szájra kel átváltani, millió és millió szívből kell járó 1 fit 30 kr egyidejűleg az érd. róni. katb. írod.
ismételve lelíaka-lui. bogy leesdje az Úr irgalmát szegény, társulat pénztári hivatalának címezve küldeni, mely
szenvedő hazánkra, izén díszes kiállításban, eréis karton lapon,

keltek a pályázati hirdetés szövegét és a

azután gondoskodik arról, hogy a kívánalomnak
Corvin Írással, két színben nyomva, díszes aranyozolt keret-

bogy méltó dísze és ékességé megfelelőleg a lapban (Közművelődés) közzététessék.ben bocsátják közre, 
legven az minden katb. egyesületnek, minden katb. ház­
nak. A legszebb, maradandó emléke ez a katb. egyesületek 
orsz. kongresszusának, mely így szemeink előtt lebet miu-

_ pályázat. A csikszentimrei segéd kántor tanítói
állomásra pályázat nyittatott. Javadalmazás : Lakás, mely áll 
két szobából kamrából és kettős pincéből. Az udvaron nyári 
konyha, kút, szín, sertés és majorság helyiség. A kántori 
ud.arou közös csűr. Veteményes kéri. 50 klgya fisz, — 45

dig. melynek szavait, ég felé törő esdekléseit ismételhetjük 
újra és újra. valahányszor tanácskozásra, gyűlésre gy ülünk 
össze. His-zük és reméljük is, bogy nem lesz egyetlen katb. 
egyesület sem, mely ne sietne magának megszerezni e szép 
imádságot és hogy sok családi ház lesz, hol ismételni 
fogják Magyarország bíboros főpapjának nemzeti könyörgé­
sét. A díszesen kiállított imádság ára bér mentes postai 
szállítással, ládába csomagolva 4 trt. A megrendeléseket küld-

klgya tavasz, — 5 trt. pénz kepe. A községpénztárából havi 
előleges részletekben készpénz: 150 írt. ; 35 szán lágy tűzi 
fa: 15 írt. stóla ; 4 írt. imsealapitváuyl kamat : ideiglenes 
kijelentéssel 4 szekér szénát termő kaszáló. A közterületen 
szabad legeltetés. Kötelesség : A kántori teendőkben pontos 

— 4 üzeni I.áMló Társulat ülése. A Szent-László segékezés; az 1 és II. osztályos gyermekek önálló vézetése,

jck a Budapesti katliolikus Kör titkári hivatalába (Buda- 
pe-t Kotonaberceg-ulea 17. 1.)

Társulat választmánya e hó 17-én Steiner Fillöp székesfej ér­
vári püspök nr ö nagyméltósága elnök lésével ülést tartott. Az 
ülés legérdekesebb tárgya volt a keleti országokban élő 
magyarok íelsegélési ugye. Elhatározta továbbá a választ­
mány. In.gy alapszabályait új ról felterjeszti a minisztérium­
hoz. mert alapszabályait 72 krról 1 írtra emelte.

és az ismétlő iskolásokuak a kántortauitóval való közös
tanítása. Pályázati batáridő : december 31. Csik-Szt.-lmre, 
1896. december 14-én. Kóródy Mihály iskolaszék! elnök.

Jelzálog kölcsönöket
házakra 41 más-

— Az ei «I. rAiu. kath. irodalmi társulni pénz 
tárába tizeitek Folytatása 43. számnak). Hoffman Mi­
hály ptg. 1896-ra 5 írt. Ferenci Károly rtg. 1896-ra 2 írt. földbirtokra 3'‘i->Uo.
Bandi Vazul rtg. 18%-ra 2 trt. Baka János rtg. 1896-ra 2 í 
írt. Ja ne só Ernő rtg. 1896-ra 2 írt. Buda y János elf. 1896-t a neillÜ ingatlanokra 5°j0 mellett legllia-
4 trt Tamás Dávid ptg. 1895-re 5 írt. 18%-ra 5 Irt. Bálintit 
Ignác elf. 1896. 11. telére 2 írt. Markai y István élt. 1896.
II telére 2 írt. Nagyenyedi Minorita tarsház elf 1886. II. 
felére 2 írt. Scbwörer Sebestyén rtg. 1894-re 2 írt. 1895-re 
2 írt. 1896-ra 2 írt. Tompos Mátyás elf. 1895-re 2 frt. '
18%-ra 4 frt. id Lőrinc Ferenc rtg. 1896-ra 2 frt. Jakab 
Lajos ed. 1896-ra 4 frt. Kiss Dénes rtg. 1896-ra 2 frt. Do­
bordán Károly rtg. 18%-ra 1 frt. Báiiutb Lajos elf. ¡896-ra vétele. Birtokok szövetkezeteknek hosszú 
4 trt. Péterffy Lőrinc rtg. 18%-ra 2 fit. Alvinci szt. Fér. r. 
zárda el; 1896-ra 4 trt Török Antal ptg. 1896-ra 5 frt. Pál 
János rtg. 1895-re 2 ín. Tódor István rtg. 1895-re 2 frt. ;
1' "i-ra 2 frt. Pnskás l-erö elf. 1896-ra 4 frt. Karácsony- 
Marton ptg. 18%-ra 5 trt. Markaly Antal elf. 1896-ra 4 frt. j 
Pál Oyórgy rtg. 1895-re 2 frt. 1896-ra 2 frt. 1897-re 2 frt- j

gasabb összegekben ajánlunk.
E kölcsönök konvertálásoknál bélyeg- és 

illetékmentességet élveznek.
Erdő kihasználások, birtok parcellázások át-

lefizctési tartamra eladatnak.

MAGYAR LLOYD“m

közgazdasági vállalat
Budapest, Király-utca 70.
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